
Шу Цай на мгновение задумался, а затем протянул лапу и потянул за штанину.

Увидев, что Лу Линь не обращает на него внимания, Шу Цай снова схватил его за лодыжку. Но
собеседник не отреагировал, как будто вообще не заметил присутствия Шу Цая. Лу Линь был
таким высоким, что Шу Цай, глядя на него снизу, не мог разглядеть, что он делает.

Это только усилило настойчивость Шу Цая. Обычно ему не нравилось, когда к нему
приближались, но его всю жизнь баловали, и встреча с человеком, который его игнорировал,
заставила его ещё больше желать сблизиться с ним.

Поэтому он начал взбираться по штанине Лу Линя, чтобы заявить о своём присутствии. В
конце концов, Лу Линь пока не собирался его убивать. Возможно, он даже впитает немного
энергии по пути.

Благодаря его опыту лазания по роботам, в этот раз взобраться на Лу Линя было намного
проще. Ткань военных брюк Лу Линя была высокого качества, поэтому Шу Цаю не нужно было
беспокоиться о том, что он их порвёт.

Время от времени он касался ноги Лу Линя и чувствовал прилив сил.

Как ни странно, Лу Линь не остановил его и позволил продолжить свои смелые действия. Это
ещё больше подогрело любопытство Шу Цая в отношении того, что делает Лу Линь. В
несколько движений он добрался до пояса Лу Линя.

Ухватившись двумя лапами за пояс, он запрокинул голову, чтобы посмотреть.

В изящном переплетении света и тени Лу Линь стоял спиной к свету. Его бледные тонкие
пальцы были у него на шее и медленно расстёгивали рубашку.

Одна пуговица, потом другая. Шу Цай увидел его белую ключицу и четко очерченные грудные
мышцы.

Лицо Шу Цая залилось румянцем.

Его лапы ослабли, и он соскользнул вниз.

Почему он не подумал об этом раньше? Конечно, если Лу Линь вернулся в свою комнату перед
банкетом, то, должно быть, для того, чтобы переодеться.

Значит, он просто последовал за Лу Линем в комнату, как извращенец, вцепился ему в пояс и
жадно наблюдал за тем, как тот переодевается?

Шу Цаю было так стыдно, что даже бурлящая внутри него энергия не могла облегчить его
внутреннее смятение.

Как только прилипчивый черно-белый комок шерсти скатился вниз, Лу Линь приостановил
свои действия и наклонился, чтобы посмотреть на него.

Когда Шу Цай достиг пола, он увидел приближающегося Лу Линя. Воротник его рубашки
распахнулся от движения, обнажая идеально подтянутые, безупречные грудные мышцы.
Всплеск мужской энергии заставил лицо Шу Цая еще больше покраснеть.

Хотя его не привлекали мужчины, мускулы Лу Линя казались ему невероятно
привлекательными. Это было не то же самое, что смотреть на других.



Будучи фейсконщиком, Шу Цай не смог удержаться и бросил ещё несколько взглядов, прежде
чем мысленно отругал себя и отвёл глаза.

Заметив смущённую реакцию панды, Лу Линь вздрогнул, вспомнив, как купал её.

Он продолжил переодеваться, но не сводил глаз с панды.

Панда отвернулась от него и рухнула на пол, как бескостный мешок. Казалось, что она спит, но
её толстые передние лапы то сжимались, то разжимались.

Лу Линь приподнял бровь.

Переодевшись, он развернулся и вышел из комнаты. Услышав его шаги, чёрно-белый комочек
шерсти споткнулся и перевернулся, вцепившись в его лодыжку и не желая отпускать.

При ближайшем рассмотрении оказалось, что его глаза всё ещё закрыты...

Шу Цай всё продумал. Это был отличный шанс уговорить Лу Линя взять его с собой. Если Лу
Линь привыкнет часто брать его с собой, у Шу Цая будет больше возможностей собрать
информацию и, возможно, сбежать.

Поэтому он предпочёл бы крепко вцепиться в лодыжку Лу Линя, даже рискуя разозлить его.

Его сердце бешено колотилось от страха, что Лу Линь вдруг выйдет из себя, но ради своего
плана он решил рискнуть.

Однако через несколько секунд его подняли и посадили на плечо Лу Линя.

Шу Цай удивлённо раскрыл глаза и крепко вцепился передними лапами в одежду Лу Линя. Он
прижался животом к плечу Лу Линя и распластался на нём.

На этот раз Лу Линь был одет в костюм. Его широкие и прямые плечи служили Шу Цаю
надёжной опорой.

Когда Лу Линь вышел из спальни, Шу Цай в испуге отпрянул, не понимая, куда его несут.

Учитывая, что рост Лу Линя составлял не менее 1,9 метра, Шу Цай, будучи детёнышем панды,
смотрел на все сверху, и это усиливало его тревогу. Он боялся, что в любой момент они могут
направиться в лабораторию или в комнату для допросов.

Окружение становилось всё более просторным. Тёмные металлические тона исчезли, уступив
место богатому классическому стилю.

Во время предыдущей попытки побега Шу Цай шёл только по коридорам и не знал, что в
резиденции маршала так много разных помещений.

Через несколько минут перед ними предстал великолепный зал. Традиционный архитектурный
стиль в сочетании с футуристическими материалами создавали грандиозное, внушающее
благоговение зрелище. Люди общались и обменивались любезностями, создавая
непринуждённую атмосферу.

Шу Цай тихо вздохнул с облегчением.

Лу Линь действительно привёл его на банкет.



Он прижался к нему всего на мгновение, прежде чем Лу Линь согласился. То ли Лу Линь
просто не мог устоять перед назойливым питомцем, то ли он намеренно привёл Шу Цая сюда,
чтобы проверить его?

Помня об этом, Шу Цай задумался о том, как обычное животное отреагировало бы на
внезапное появление в людном месте. Он прижался к шее Лу Линя, напрягая всё своё тело.

Появление маршала заставило всех замолчать.

Все взгляды устремились на него, сначала прикованные его присутствием, а затем с
удивлением переведённые на панду у него на плече.

Увидеть настоящую панду было настоящим чудом, особенно рядом с маршалом, чья холодная и
грозная аура резко контрастировала с мягкостью панды, но при этом сочетание было
удивительно гармоничным.

Хотя до них доходили слухи о том, что маршал приютил панду, то, что он действительно взял
её с собой, стало для всех неожиданностью. Никто не ожидал, что они так поладят.

Удивительно, что нашлось животное, которое не боялось маршала, и что маршал, известный
своей отчуждённостью, позволил панде устроиться у него на плече. Этот жест был
одновременно интимным и уникальным и напомнил людям о недавних слухах о нём.

Эта очаровательная панда с её милым внешним видом казалась идеальной парой для
знаменитого красавчика с фотографий.

По мере того как Лу Линь продвигался вглубь зала, атмосфера становилась всё более холодной
и сдержанной. Гости почтительно кивали, в их восхищении читались благоговение и страх.

Сколько бы слухов ни ходило, никто не осмеливался упоминать о них в присутствии маршала
или даже бросить на него лишний взгляд.

Шу Цай, сидевший на плече Лу Линя, тоже наслаждался этим редким проявлением заботы.

Однако он заметил, что, хотя люди уважительно приветствовали Лу Линя, никто не подходил к
нему ближе чем на метр, даже когда другие оживлённо беседовали между собой.

Было видно, что Лу Линь не в восторге от светской беседы. Он лишь коротко кивнул и
направился к стулу в передней части зала.

Шу Цай надеялся подслушать какую-нибудь информацию, но в этой ситуации он остался ни с
чем.

Он с лёгким разочарованием прилёг на плечо Лу Линя. По крайней мере, постоянный поток
энергии, который он поглощал, приносил ему некоторое утешение, так что вылазка не была
напрасной.

Как только Лу Линь занял своё место с пандой на плече, атмосфера в зале словно ожила, и
гости снова заговорили.

Многие с любопытством поглядывали на маршала и детёныша панды рядом с ним. Они
заметили, что панда послушно сидит, повернув большую голову и с любопытством разглядывая
комнату. Её глаза моргали, а пушистое тело оставалось неподвижным.



Несмотря на свои небольшие размеры, его голова была больше, чем у находившегося рядом с
ним маршала. Его миловидность растопила сердца зрителей. Неудивительно, что он покорил
даже маршала.

Шу Цай послушно лежал, чувствуя, что этот банкет не похож на собрание высокопоставленных
чиновников и знати, которого он ожидал. Большинство присутствующих вели себя как врачи
или исследователи, что наводило на мысль, что это может быть научное мероприятие.
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